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Előfizetési dij: 
S Egész évre helyben 5frt. 
s Félévre 5 „ 
S Postai küldéssel G „ 
) Egyes példány — lo kr 

^Hirdetések jutányos árért kü-
S zöH'etnek, külön mindannyikor ) 
> 30 kr. bélyegdij fizettetik. \ 

Debreczenben; \ 
Ez „Értesítő" kiadó hivatala és a ^ 

Tudakoióintéietlét*zik í 
Oeglád - Burgundia útszán , a ,; 

52-dik számú háznál. 

N a g y - V á r a d o n : s 
s Előfizetések és hirdetések fel­

vétetnek 
? Kenézy Miklós ; 
;- Tudakozó in téze tében . ; 

OEBRECZEN NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ 
1 I I A 1 - I S A 1 S 1 1 I B I §111 I I l i i l É . 

Kereskedelmi, Ipar, gazdászat és különféle tartalommal. 
Külföldre nézve Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket elfogad, M. Frankfurtban: Ottó Molien és Jfaeger könyv­

it ereskedése; Bécsben: Mausenstetn é'&Voyler. Oppelite Alajos és J. €r. Mratmer. 

minden időben lehet előfizetni, azon hó 1-sötöl számitva — melyben az előfizetés megrendeltetik. 

_ ~ HIVATALOS ÉS MAGÁN HIRDETÉSEK. 

Cs. kir. szab. 

V 51*111. 
A t i s z a v i d é k i v a s p á l y a részéről közhírré té­

tetik , hogy -Sz . I s t v á n o r s z á g o s ü n n e p r e 
Pestre utazóknak az oda- és visszautazásra szóló II. és 
111. osztályú útjegyek rendes dijjából 50% elengedletik. 
E kedvezmény P e s t r e m e ne t csupán a 19-kén délben 
menendő 2-dik számú rendes vonatra, visszajövet pedig 
augustus 23-káig bármelyik vonatra érvényes. 

Debreczen 1866. évi augustus 16-kán. 
CD. 244.1.) Ducseli. 

Miadó 
bolt és egy kis szoba. 

Csapó-ulsza elején 3 2 7 . számú szögleiházban, 
kitűnő helyzetű tágas b o l t , s hozzá ha kívántatik az 
udvarban egy kis szoba is adható - - különben — 
mindkettő külön is minden órán kibérelhető. Értekez­
hetni a jelölt, boltban a háztulajdonossal. 

Szőlő kerestetik. 
Egy vagy másfél nyilas jó karban levő s z ő l ő 

megvétel végett kereslelik. Utasilást ád róla ez . . É r ­
t e s í t ö " kiadóhivatala. (D. 246.1—3) 

3 kapa szolp 
a kön tös -ke r tben jutányos áron eladó. Értekezhetni 
iránta kisuj-utsza 1755-dik szám alatt lakó tulajdo­
nossal. (D..247. 1-3) 

ELADÓ H l 
Csapo-veres-utszai 460-dik számú ház, és a darabos-

ulszai 1054. sz. a. ház belső lelkei és külső házutánvaló-földei­
vel kedvező f e 11 é t e 1 e k m e 11 e 11 örökáron eladó. Érte­
kezhetni utóbbi szám alatt a t u l a j d o n o s s a l . 

ELADÓ 
EMKLETKS il\Z. 

Széchényi-utszában 1772-dik számú e m e l e t e s 
h á z , kedvező feltételek mellett, igen jutányos áron 
— ö n k é n t e s e n s z a b a d k é z b ő l e l a d ó . 

SÖg* Értekezhetni iránta t, Béressy Sámuel ügy­
véd úrral.. CD. 245.1-3) 

SÉf SZÉP ŐSZI REPCZE, 
kissebb s nagyobb mennyiségben 

POSSZERT JÁNOS 
miklós-utsza sarkán levő ffiszerkeres-

kedésében kapható. 

m 

ELADÓ HÁZ ^ 3 8 
é& &®émtéf&M. 

N. V á r a d - V e l e n c z é n a kath. plébánia mel­
lett levő 4-dik számú ház; mely áll 3 szoba, 1 kony­
ha, t jó száraz pincze, 1 isláló, 1 uj szekérszin, jó 
ivókút, és terjedelmes udvar és kertből, az utána levő 
2 0 köblös megjavított szántófölddel ellátva szabad­
kézből eladó vagy bérbeadandó. Bővebben értekez­
hetni felöle V. Olasziban a nagyhidfönél Kenézy Mik­
lósnál. CV. 28. 3 - 3 ) 
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K ö z k i v á ii a l r a. 
Augustus lU-dikén 18(E t 

SZENT-ISTVÁN KIRÁLY; 
ünnepélyére. I 

a Tihanyi-Sóstófürdőn (Konyár mellett) 
Tánczvlgralom i 

rendeztetik, melyre a nagyérdemű közönségei teljes j 
tiszteletit1! meghívni bátorkodom [ 

T o r n a y Foroncz . fürdő vendéglős, i 
J g " Bál alkalmával reggeli 4 órától ö-igf liibbf 

rendbeíi bérkocsi fog készen állani a Torna y F e-
r e n c z vendéuiöje elolt.— Egyszersmind bátor vagyok 
arra is ligyelmezírlni a t. vendégeket, kik kocsimon 
Sóslóra kirándulni kivannak, annak idejében, az aZj 
Szombaton auguslus 18-ig szíveskedjenek rendelkezni.; 

Kényelmes öltöző szobákról gondoskodva van. —! 

Ez idén újból 30 szobával szaporodott fürdő -helyi­
ségünk. ' CD- 236 3—3) 

's^&tSésssí '{^^^^^^^0^'S^^^^^^^^fFM 

S E T T E L F E R E N E Z 
J§H kárpitos és díszitö. 

Ajánlja a í. ez. közönségnek pontos készségéi, 
ki pamíagait, mind tartósságra, mind kényelemre czél-
szerüen és csinosan kárpitozza, valamint a szobákat 
avagy termeket papir-szönyegekkel s függönyökkel a 
legújabb divat és kinek-kinek ízlése szerint pompásan 
díszili, továbbá: spanyol ágyfedezöket s faiakai, — 
tekeasztalokat, díszsátrakat, akár helyben, akár vidé­
ken is kész helyreállítani. 

És egyszersmind minden igyekezetéi arra for-
ditandja. bogy a nagyérdemű közönségnek kegyes 
pártfogását egész mértékben megérdemelje. 

Kelt Debreczenben auguslus hó 1866. 
Lakásom Czegléd-ulsza derekán, özv Dolnik Jó­

zsef né asszony házánál 2573. szám alatt. 
CD-227. 3—3) 

Hirdetés. 
°/i86tí'K. Gy. H. Vámospércs város közönsége ré­
széről ezennel közhírré tétetik, miszerint a város tu­
lajdonát képező kisebb királyi haszonvételek, egy nagy 
vendégfogadó épülettel, 8 oldal mérőhely és egy kül­
ső csapszékkel ebez tartozó 10 hold szántó-, kaszáló­
földdel. — 

Ugyszinle a nagy Fülöpi pusztai ilalmérési s hús­
vágási jog, egy pusztai nagy csapszékkel és az éhez 
tartozó 12 hold kaszáló és legelöfölddel külön-külön 
kikiáltási ár mellett, folyó év augustus 27-dik napján 
d. e. 9 órakor a városháza nagyteremében kezdetéi 
veendő nyilvános árverésen a legtöbbet ígérőnek ki 
fognak adatni. — 

A bérlet ideje mindkét ilalmérési jogra nézve 
1866. év november 1-ső napjától 1870. év deczem-
ber utolsó napjáig azaz 3 év és két hóig tart. — 

Az árverelni szándékozók a fentkitelt haláridőre 
a szokásos 10% bánatpénz készentartásának figyel­
meztetése mellett azon kijelentéssel hivatnak meg — 
miszerint az árverési feltételeket helyben a jegyzői 
hivatalnál megtekinthetik. 

H. Vámospércsen 1866. július 15-dikén tartott 
tanácsülésből. H. Vámospércs város közönsége. 

Kmo s k ó L a j o s, jegyző. (D. 224.4-4) 

Bérbeadandé műmalom. 
Xagyváradtól mintegy félórányi távolságban, a 

Xagvvárad-hegyfoki prépostság tulajdonához tartozó, 
a meleg forrású Pecze-vizen négy köre épített, !eg-
ujabh mód szerint jól fölszerelt pecze-szent-mártoni 
műmalom. minden hozzátartozó szerszámokkal és mel­
léképületekkel 1867. évi január 1—tol tiz évre bérbe 
adandó. 

A bérleli föltélelek Kassán Kaczvinczky Viktor 
gynmasiumi igazgatónál; Pesten Demeczky Gyula ügy­
védnél és Peeze-Szent-Mártonban a jószág-igazga­
tóságnál megtekinthetők. 

A bérleli ajánlatok — offert — az alólirt jószág­
igazgatósághoz Peeze-Szent-Márlonba, u. p. Nagy­
várad, legfeljebb folyó évi september 2-kig bekül­
detni kéretnek. 

Xagyvárad-hegyfoki prépostsági javak 
(V. 26. 2-3) igazgatósága. 

Sérteti hirdetmény* 
499i. t-;s 5OÍ.-> isCG. Szab. kir. Debreczen város Tanácsa részéről 
közhírré tétetik, hogy a város tulajdonához tartozó következő 
javadalmak: 

1. Városház alatti 1, 2, 4, 5, 6, 8, 9, 10, 12, 13 és 17-dik 
számú Lóit. 

2. A tábornoki ház alatt lévő 1-ső és 2-dik számú búit. 
3: Halápi vendégfogadó, a hozzátartozó földekkel együtt. 
4. Gilányi nevű katonai laktanyában levő Cantin. 
5. Isten földje, 1200 Q ölével 191 hold. 
6. Bikafogadó és Lázárház földje, együtt 13 hold. 
7. Tábornoki ház földje, 12 hold, 
8. Dókaféle föld 5 nyilas. 
9. Miklús-utszai salétromföld 8% hold. 

10. Oláhféle házulán való föld 26% hold, 1866. november, 
illetőleg 1867. január 1-töl kezdve a városi számvevő hivatal­
nál megtekinthető előleges feltételek szerint folyó évi. augustus 
22-kén. s ezt követő napokon a városház nagytanácsteremében 
tartandó nyilvános árverés utján haszonbérbe fognak adatni, 
mely árverésre a bérleni kívánók, azon megemlítéssel, hogy az 
árverés alkalmával idejében beérkezett írásbeli ajánlatok is fi­
gyelembe vétetnek, ezennel meghivatnak. Kelt Debreczenben a 
városi Tanácsnak 1866. évi július hó 31. tartott üléséből. 

CD. 233. 3—3) ' A városi Tanács. 
Árverés. 

5034/i86c- ^ helybeli protestáns] 
árvatartó intézet tulajdonához 
tartozó lt4y„ folyó ölet tevÖ 
ondódi házutáni föld, folyó évi 
september 29-töl 1869. septem­
ber 29-ig terjedő 3 évre ujab­
ban haszonbérbe adandó lévén ;| 
ezen árverésnek a városi szám­
vevői hivatalnál megtekinthető 
feltételek mellett a városházánál 
leendő; megtartására folyó évi 
augustus 22-dik napjának d. e. 
10 órája tüzelett ki; melyre az 
árverelni szándékozók megfe­
lelő bánatpénzzel ellátva ezen-| 
nel meghívatnak.— Kelt Debre­
czenben 1866. július 31. 

A v á r o s i Tan á c s. 
CD. 234. 2—3) 

Árverés. 
1494-VB./1S66. Komjáthy Ist 
vánné marasztalt alperesnötöl 
birói végrehajtás utján lezálo­
golt és megbecsült egy 6 o It­
ta vás z o n g o r a , a f. 1866 
|évi augustus hó 27-dik napján 
d. u. 3 órakor alperesnőnek' 
|csapó-utszán a Bekőféle házba 
levő lakhelyén közönséges ár 
verés utján a legtöbbel Ígérők­
nek azonnali készpénz fizetési 
mellett el fog adattatni. — Kélt 
Debreczenben a városi bíróság­
nak 1866. augustus 6. tartott) 
üléséből. Uj vár y Is tván 
CD. 24^.2—3) t. jegyző. 

ÁRVERÉS. 
í gmánd i F e r e n c z va-
gyonbukolt h. nánási ke­
reskedőnek csődtömegéhez 
tartozó i n g ó s á g a i s bolt— 
béli á r u e z i k k e i , folyó 
1866-dik év auguslus hó 
27-dik napján h. náriáson, 
délelőtti 9 órakor árverés 
utján el fognak adatni, mire 
az árverelni kívánók meg­
hivatnak. (D. 231.3—3) 

Árverés. 
,l09B/i806- S z-k- Debreczen város 
Törvényszéke telekkönyvi Ta­
nácsa részéről közhírré tétetik, 
[hogy néhai Nagy M i h á 1 y n é 
hagyatékához tartozó csapó­
kerti 160 afrtra bocsült 260 • 
öl területű szőlő, folyó 1866-
dik évi september 4-, szükség 
esetére október 4-dik napján 
d. u. 3 órakor a helyszínén tar­
tandó nyilvános árverés utján 
bíróilag el fog adatni; az árve­
rési fellételek a telekhivatal iro- * 
májában megtekinthetők. — Kelt 
|Debreczenben a városi Tör­
vényszék telekkönyvi Tanácsá­
nak 1866. július 18. tartott ülé-

Iséből. CD. 23-5. 3—3) 



A Tiszaparti fűzfa. 

'árczius havában 1864. évben a tisza­
mentén utaztam, ott láttam egy t i s z a ­
p a r t i f ű z f á t , ott hallottam ezt az elbe­
szélést. A fűzről én is szakasztottam egy 
fiatal hajtást, s az a galy is beszélt nekem 
sokat, igen sokat arról a ki alatta nyug­
szik, . . . . és arról, a ki naponla eljár a 
fűz alá sirni. . . . 

Régen jár már ő oda, idős ember, 
egészen megőszült a haja, mindennap sír. 

Vájjon micsoda bánata van?! hogy 
oly régen viseli. . . . 

Vájjon micsoda eset az, mely min­
dennap könyet csal szeméből?! 

Csuda,hogy könyárja ki nem apadt!! 
Hiszen oly régen volt már az, a mit az az 
öreg halász naponta megsirat. — 

A Tiszához nem messze, egy csinos falu terül el 
Házai mind kivül, mind belől, csinosságot s megelégedést 
mutatnak. — Legelőjén térdig áll a gulya és ménes a fű­
ben, nádasában bőven van a vadmadár, s vizjárta földén 
falként áll az őszülő gabona. . . . 

A falu végén csinos fejérre meszelt ház van. deszka 
kerítéssel, élöfákkal körülültetve, udvarán csak ugy hem-
zseg a sok aprómarha. . . Itt eke, amott párjával a szekér, l 
tovább ismét gazdasági eszközök. — De mindenütt rend 
és tisztaság. — 

Épen együtt leljük a családot, fia betekintünk a szo­
bába. — 

Az asztalfőn ül Kardos Péter uram ö kegyelme, a 
házigazda; jobbról mellette kedves felesége, a mellett 
leánya a falu rózsája, a tiszapart virága a szép Kardos 
Julcsa, balról Kardos uram mellett István, a hü és becsü­
letes 22 éves szolgalegény. — 

Épen vacsorálnak. A patyolat-abroszszal teritett 
asztalon ott gőzölög már a tulipántos tálban az Ízletes gu-
lyásoshus. — 

Az öregek csak ehetnek, nekik már nincs valami 
terhes gondjuk, gazdaságuk jól megy, egyetlen leány­
gyermekük, szelid, becsületes, szófogadó, István szolgá­
jukra is rá mernék bizni a színaranyat. — 

Hejh! de nem igy, nem ilyen nyugodtan van a két 
szembenülő fiatal. Isten tudja hol jár gondolatjok, — sze-
mök is tévedez, de azért legtöbbször egymáson pihen 
meg, mikor mindkettőjük arcza még zavartabb, még piro­
sabb lesz. 

Ez a szerelem hatalma! 
Mert ne higyjétek ti világnak, hogy csak nállatok van 

szerelem, hogy csak ti érzitek annak hatalmát, érzitek ti 
is, de nállatok legtöbbször a szerelem csak külső portéka, 
belső érdek pedig a vagyon, gazdagság, nállatok a szere­
lem már a házasélel. első napjaiban csak üres hang, s ha­
mar kihűl kebleitekből; inig ellenben a népnél — hol rit­
kán szerepel más czél, mint a kristálytiszta, önzéstelen 
szeretet —•, megmarad az a sirig. — 

István a szolgalegény is szerette Julcsát, a gazdag 
Kardos Julcsát, az ő gazdájának leányát. — 

„Igaz nekem semmim sincs, — monda sokszor —, 
de van becsülelem, van két karom, s igaz lelkiismeretem, 
nem szorulok senkire míg karom emelni tudom de 
vájjon?! . . Hátha Julcsa lenéz?! . , hátha nem szeret?! 

De nem hiszem, hogy lenézne, hiszen áz o apja se 
volt gazdag, Kardos uram is két kezével becsületes utón 
kereste a mije van, ő kegyeimé is a másét őrizte hajda­
nában! . . . 

így tépelődött sokszor a szegény szolgalegény. S ha 
eljött az este, dolga végeztével, kiült az útszára nyiló kis 
kertbe, a föld padkára, s olyan keserves nótákat fútt füz-
fatilinkóján, hogy csak ugy hallgatták a mezőről a kint 
háló pásztoremberek, s á pásztortűz mellett beszélgették 
egymásnak: „az a Pista tilinkója, nem tud ugy 'tiltakozni 
senki, — derék, jó, szorgalmas egy fm az a Pista, meg is 
látszik a keze alatti jószágokon.^ — 

Igazuk is volt. Mert vásárnap sem lehetett Istvánt a 
korcsma padján látni, hanem otthon gazdájával beszélge­
tett, hallgatta azokat a tapasztalásból merített természetes, 
ép tanácsadásokat, s undorral fordult el a haszontalan 
csélcsap nyelvű fecsegőtől. — 

Vagy magában el-elmerengett: „Istenem mi lesz én 
belöllem, senkim sincs, magam vagyok . . . . sem apám, 
sem a n y á m ! . . . 

„Senkije nincs?! hát mi senki vagyunk?! kérdé az 
odajött Julcsa. 

„Igen de csak nem maradhatok itt örökké, válaszolá 
a felrezzent István. 

„Már miért ne?! édes apám uram is szereti kendet 
meg édes anyám asszony is . . . .! 

„Hát te lelkem Julcsa haragszol rám ?! 
„Miért haragudnám ? 
„Soha csak egy jó szót sem adsz. 
„Megint el akar már menni ugy-e ? megunta már a 

mi szegényes házunkat. . . úgyis van az . . . 
„Nem megyek én, hová mennék? hiszen az egész 

világon senkim s i n c s . . . 
„Miért beszél hát olyanokat? . . é n ? hogy haragud­

nám?! . . . 
„De beszédbe se állasz velem, futsz tÖUem, talán 

szégyelled, ha velem b e s z é l n é l ? ! . . . . jobb lesz nekem 
mégis ha elmegyek! . . . 

„Ha olyan nagy kedve van nem fogom meg, de jus­
son eszébe, hogy én mindég szerencséjét akartam, — 
jusson eszébe, hogy én soha le nem néztem . . . .jusson 
eszébe hogy én . . . . 

„Gyere csak leányom! 
Bement Julcsa anyja szavára, maga maradt Pista. 
„Jusson eszébe!! hiszen eszemben vagy, eszemben 

vagy ha kelek, eszemben ha munkám végzem, imádsá­
gomba is beszőlek, csak olt kérem az Istent te érted ahol 
magamért, vagy még jobban, mert én ágról szakadt árva 
vagyok, nem kár értein ha meghalok is, de neked apád, 
anyád van, neked élni kell az ő örömökre, élj is sokáig, 
tartson meg az Isten! . . . 

„Kivel beszélsz fiam ?! kérdé az odajött Kardos uram. 
„Kivel? én? senkivel, csak imádkoztam. 
„Kit emiitél csak, hogy tartsa meg az Isten ? 
„Már gazduram megmondom, rajta kapott, sohasem 

hazudtam, először és utoljára mondom, nem bánom ha 
menten elküld is, vagy ha azonnal agyon üt is, mint há­
látlant, én Julcsát szerelem! . . . nincs semmim csak sze­
relmem, ez az egyetlen birtokom. . . . 

„Azért imádkoztál? 
Jgen! 
„Leányom boldogságát kérted az Istentől? 
„Szentül azt. 
„És igaz szivedből kívánod? s hajlandó volnál vele 

ezt az életet megosztani? . . . 
„Kérdezzen gazd'uram, nevessen ki, űzzön el. Már 

kimondtam, szavam vissza nem húzom, én jó és balsze­
rencséjében, egészségében, mint betegségében ötét hiven 
síromig, vagy sírjáig szerelendem. Isten engem ugy se­
géljen !! . . . 

„Jöjj be hozzám egy óra múlva, égy kevés beszélni 
valóm lesz veled! . . . . 

. . . . Kardos uram félharagosan bement a szobába, 
ott hagyva Pistát, ki szem lesütve állolt, ugy tetszett neki, 
mintha a föld forogna vele, mintha valami irlózatost cse­
lekedett volna. 



,.Miért voltam olyan gyenge ? felfedeztem a titkot, 
most í'liíznek, nem lehetek mellette, maradt volna szivem­
ben ez a titok, hadd emésztett volna ugy — — de már 
meg van! Hejh! . . . 

...Nincsen apám, nincsen anyám, 
Nincs ki gondot viseljen rám! . . . 
Árvából lesz a katona, 
Kinek nincsen édes anyja! . . . 

Elmegyek . . . felcsapok katonának, majd könyörül 
valami golyó sokat szenvedett árva életemen. . . . 

(Folyt, köv.) 

32-dik száma szerint a sebesült harczosok részére a város Kapi­
tányi hivatalhoz önkéntes adományozás utján begytilt sebkötési 
anyagok összege: 52 drb sebkötő szalag, 722%2 fnt késztépés, 
80s3/32 fnt ócska vászon, egy vég uj vászon 10 férfi ing, 4 oszt. 
frt; — azóta ujolag adakoztak következők: 

Joób Ferencz i2%2 font kész tépés. Balázs Mária a 9 / 3 2 fnt 
k. tép. Szmrecsányi Jánosné 2 4 / 3 2 fnt k. tép. Fischer Leopoldné 
1 0 / 3 a fntk. tép. 1 0 / 3 2 fnt ócska vászon. Beitl Karolin l8/3„ fnt k. 
tép. 1 fnt ú. v. Budaházi Antalné l3/32 fnt k. tép. Komlóssy Ka­
rolina k. a. 273 2 fnt k.tép. Komlóssy Imréné i a / 3 ! t fnt k.tép. 2S/3!» 
fnt ó. v. Zengei János 1 fnt k. tép. Nánássy Ferenczné 12 darab 
sebkötö szalag, 16/3„ fnt k. tép. 1.fnt ó. v. Br. Vay Miklósné 
323/32 fnt k. tép. 522/32 fnt ó. v. — Összesen: 64 darab sebkötö 
szalag, 856/32 iont kész tépés, 8919/32 font ócska vászon, egy 
vég uj vászon, 10 férfi ing és 4 osztr. frt. 

Debreczen augusztus 18. 1866. 

1&66. dehreczeni Ltőrinez-napi 
országos vásári árak o. é. 

Egy pár hizolt ükör 210—220 frt. 
— — hízott tehén 80—90 frt. 

l-sőren.jár.ökürlTO—200fr. 
2-ik „ „ 160—180fr. 
3-ik „ ,. 110—120fr. 

Egy db jó igás ló 90—120 frt 
~ — híz. sert 150 ft. szál. 45—55 frl 

Egy pár féleszt.sovány sülclö 18—22frtj 
— — sovány észt. sertés 25—32 f. 
— — sovány 2 észt. sertés 34—40f. 
— — anya birka 8—10 frt. 
— ~ magyar juh 9—10 frt. 

ökör-bör 20—24 frt 
tehén-bor 15—20 frt 
Ió-b8r 7—8 frt 
juh-bör 2—3 frt 

— — bárány-bör 1 frf60, l frt 70k. 
Egy db ülnivaló veres borjú 6—8 frt. 

— — nyársra való malac 2 f. 2f. 50k. 
ölni való bárányi f.60k. 2 f. 

Száz darab nyui-bör 11—12 frt. 
— — ökör-szaru 20—25 frl 

— — szaru-hegy 9—10 frt 
— — nagyobb gyékény 95—100 f. 
— — kisebb gyékény 40—50frt. 

Egy mázsa szalonna sós 27—29 frt. 
— — háj 29—30 frt. 
— — juhturó 14—15 frt j 
— — nyers fagygyú 20—22 frt. 
— — szinnjéz — frt. 
— — sonkoly os méz — frt. 
— — kender kifésüll — frt. 
— — ,, fésületlen 16—17 frl, 
— — csepü 5—6 frt 

roont liszt 9 f. 40 k. 11 f. 20k. 
— — zsemlye liszt 8 frt 60 kr. 9 f. 
— — sárga viasz 130—135 írt 
— — idei gubics — frt 
- - — gubics tavalyi — 

fosztallan uj toll 100—105 f. 
— ~ ócska toll 30—35 frt. 

pehely uj 120—140 frt. 
— _ ,, ócska 6 0 - 8 0 frt 

enyv 22—23 f. 
— — birka gyapjú kétszer nvirö 

— frt 
— — birka gyapjú egvszer nyirfi 

7 0 - 8 0 frt. 
— — magy, gyapjú mosott4Ü—501'. 
— — magy. gyap.inosatl. 30 — 35 f. 
— — rongy fekete 3—4 frt 

„ fehér 6—7 (rt. 
— — lószö'r (hosszú) 90—100 frt. 
— — „ (kurta) 32—33 frt. 
— — lenmngolaj 38—39 frt 
— — virágolaj tisztítatlan 27—28f. 
— — hamtizsir 16—17 frt. 

timsó 7 frt 50 kr 8 frt 
— — angol fehér szóda 13—14 frt 
— — szappan 20—22 frt. 
— — repceolaj tisztítatlan 27—28 f. 
— — „ tisztított 34—35 frt 

Egy itce tehén-Aíaj 40—45 kr. 
juh-vaj 30—40 kr. 

— — szalonna-zsir 38—40 kr. 
— — ó szilva-pálinka 48 kr. 
— — új szilva-pálinka 34—36 kr 
— — élet-pálinka 24 kr. 

szesz 30 fokú, 26—28 kr. 
tej 6—7 kr . 

— — tejfel 20—24 kr. 
borecet 18—20 kr. 

— — szesz-ecet 3—6 kr. 
— — színméz 80—100 kr 
— — aszalt szilva — kr 
— — piaczi liszt 9—10 kr. 
— — lenmagolaj 40—42.kr. 
— — kendermagolaj 36—38 kr 
— — vad repczeolaj 32—34 kr. 

Égy mér. búza 3 frt 50'kr 3 frt. 80 kr 
kétszeres 3 f. 3 frt 20 
rozs 2 frt 50 kr 2 frt 70 kr 

— — árpa 2 frt 20 kr 2 frt 45 kr 
zab 2 frt 25 kr 2 frt 35 kr 
teng. 3 f. 60 kr 3 frt 80 kr 
köles 3 frt 05 kr 3 f. 20 k. 

— — kása 4 frt 30 kr 4 frt 50 kr 
— — sziksó — frt — kr 

Egymér. lencse szatm. 4 frt 4 frt 50 kr 
— „ szepességi? frt7 frt50k. 
— borsó szatmári 5 frl 5 frt 50 k. 
— „ szepességi 7 frt 50 kr 8 frt 
— paszuj 6—7 Irt 
— vetett repce őszi 3 f. 20 kr 4 f. 
— vad repcemag 2 frt 40 Ur 3 frt 
— lenmag 4 frt 4 frt 50 kr 
— kendermag 4—5 frl 
— dió — 
— aszalt szilva — frt 
— a szabvány — írt 

Egy zsák kolompért frt 50 kr 3 frt 
Egy pár tyúk 48—50 kr 

— csirke 35—40 kr. 
— kappan 50—60 kr 
— tud kövér 3 frl 3 f. 20 k. 
— ., sovány 1 f. 1 írt 20 kr 
— pujka 2 frt 2 frt 20 kr 
— kacsa 50—60 kr 

12 darab tojás 8 - 1 0 kr. 
Száz itce hegyi uj bor 12—13 fr. 

„ 6 jó 1 6 - 1 8 1. 
„ kerli bor uj — f. 

C s o n k a K á r o 1 y, vásárbiró. 

NT. Várad! piaczi középár ujp. aug. 14. 
Tiszta búza mérő : 3 for. 50 kr. Kétszeres 2 for. 70 kr. llozs 2 f. 2; 

kr .Árpa 1 f. 80 kr. Zab 1 f. 80 kr . Tengeri 3 f. 10 kr. Kása 5 f. — kr. Bur­
g o n y a ! frt 30 kr . Marhahús fontja 16 kr. Disznóhus fontja 22 kr. Szalonna 
fontji i 36 kr. 

Kihúzott lotteriai számot 1866. 
Budán ing. 8. &3, 39, 17, őO, 32. 
Bécsben Aug. 11. 1** 71* 1®* 1 7 , 66, 

a tiszavidéki vaspályán, 1866. Május 

1-töl kezdve, további rendelésig. 
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A. küzállomásokróli indulás ideje,-a niimlen pályaudvaron kifüggesztett 
részletes menetrendben van kimutatva. 

A vasúthoz csat lakozó posta-kocsík m e n t t r e n d e * 

Arad—Szeben, Ind. Aradról naponkint eile 7 órakor. — Erii. Aradra naponkint reggel 3 á. 35 percekor 
(,az utasok korlátlan fölvétele mellett). 

Nagyvárad—Kolozsvár, Ind. Nagyváradról naponkint este C á. 30 perczkor. — Krk Nngyváradra m 
ponkint res?el li ö. 40 pereikor, (7—8 utas fölvétele mellett). 

Xyiregyháza—Beregszász, Ind. Nyíregyházáról naponkint re^el 7 ómkor. — Krk. Nyíregyházára na­
ponkint este 4 óra 50 perczkor, (3 utas fölvétele mellett). 

Nyíregyháza—Szamár, Ind. Nyiregyhámól vasárnap, szerda é. péntek este 6 ó. — Érk. Nyíregy­
házára hétfő, szerda és szombat délután 2 óra 45 peczkor, (3 utm lűlvélele melleit). 

Nyíregyháza—Nagybánya, lsd. Nyíregyházáról hello, kedd, csulöi tok és szombat este 6 p. — F.rU. 
Nyíregyházára vasárnap, kedd, esölörlök és péntek délután 3 órakor, (3 utas fölvétele melleit). 

Tokaj—S. Á. Ujhely, Ind. Tokajból naponkint este 7 órakor. — Krk. Tokajba naponkint reggel 4 ó. 35 
perczkor, (3 utas fölvétele mellett). 

ttiskolcz—Eger—Pe.si, Ind. Miskolczrúl naponkint reggel 5 órakor. — Érk. Miakolczra naponkiut este 
6 órakor, (3 utas fölvétele melleit). 

Kassa—Lőcse, Ind. Kassáról naponkint éijel 12 órakor. — Érk. Kassára naponkint éjjel 12 ó. 10 perei­
kor, (3 utas Föl vétele mellett). 

Kassa—Tarnov, Ind. Kassáról vasárnap, kedd, csütörtök és szombat reggel 1 órakor. — Krk. Hassara 
héltö, szerda, péntek és vasárnap éjjel 11 órakor, (Kassáiul Dukláig csak 3 utas, Dultlától Tarnovig 
csak 7—8 ulas vétethetik fel). 

Kassa—Munkács—Szigeth, Ind. Kassáról naponkint éjjel 11 ó. 45 perczkor. — Erk, Kassára naponkint 
reggel 1 órakor, (3 ulas fölvétele mellett). 

Kassa—Vácz, Ind. Kassáról hétfon reggel 2 órakor.- Krk. Kassára pénteken éjjel 10 órakor, (1 <>t«« 
fölvétele mellett). 

Am igazgatóság. 

Kiadja B a l l á K á r o l y . — Nyomatott a Város könyvnyomdájában 1866. 


